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Hosszú hetek soia óta, mint valami hatal­
mas lidéicnyomás, fekszik a lelkűnkön, a tes­
tünkön, a gondolkodásunkon, a munkakedvün­
kön, az elhatáiozási szabadságunkon és ter­
mékenységünkön egy probléma: lesz-e há­
ború? A civiltevékenység mely pillanatban adja 
át terét, készségeit és szerszámait a milíci­
ának? Érdemes-e megfeszített inakkal, lükte,tő 
zxiygyal dolgoznunk a holnap eredményeiért 
holott nem tudjuk, vájjon ez a holnap m t 
hoz a számunkra, a kenyérkereset megszokott 
szerioziíesát-e, avagy a vörös hajnalt, amely­
nek estéjei talán már meg sem érjük?!

Hosszú hetek emésztő sora óta rágódik 
ez a kérdés az egész európai termelésen, en 
nek a széles fogalomnak gazdasági, társadal­
mi, politikai, anyagi, és erkölcsi vonatkozá­
sain. És nem tagadható, hogy a háború eme 
bizonytalansága nem alaptalanul tartja remegés­
ben idcgéleiünket. Hiszen maga a kémes 
milliónyi szálával, hegyével, kiinduló és vég­
ződő érintkezéseivel a népek, az államok, sőt 
a családok és az egyének minden táját, min­
den rétegét magához tűzi áthatja és gúzsba 
köti. Ez a kérdés maga egy élő szervezet, 
amely lázban van, amely fáj, amely hol egész 
ségesebb, hol betegebb aszerint, amint a külső 
behatások a béke, vagy a 'háború közellété- 
nek érzetével hatnak reá.

Ezek a külső behatások egy kegyetlen já­
ték változatosságával kínoznak bennünket. Hol 
ez. hol az az irányzat vezet s hol az, hol 
emezc sál. Tegnap még ágyudörgéseket vélt 
hallani a felzaklatott képzelet s ma ismét a 
béke zsolozsmája zeng felénk a félhivatalo­
sok szűkszavú információjából. Ma békés íordu- 
állott be, mert Berchtoldék politikája válto­
zott, mert Asquith ajánlatára elfogadta azt 6/- 
expedienst, hogy a szerb kikötő kérdését csak 
a többi balkáni kérdéssel együtt, még oedig 
a török kapuk előtt folyó háború befejezése 
után oldják meg.

így bizonyos eltolódást szenved a főkér­
dés' lesz c hát mozgósítás, lesz-e harc, :cs'-e 
vérontás? Ami természetesen nem javít a 
helyzeten, mert hisz csak megnyujtja a bizony­
talanság sorvasztó időszakát, de magat a bi­
zonytalanságot meg nem szünteti. A dip oma- 
cia ontani fogja a maga nagyhangú kijelenté­
seit lelkesedni fog a békéért, őrültségnél 
lógja bélyegezni a hábo.ut s közben innen is, 
onnan is csapatösszevonasok, részleges moz­
gósítások és ezek dadogó cáfolatainak híre 
teszi még teljesebbé az eddigi zavart, reme­
gést és kétségbeesést.

És olvasván, látván mindezeket, újra, meg 
előturakodik a közgondolkozásban az a kér­
dés is, hogy miért, kinek és minek kell vol­

taképpen a háború? Mert látjuk, hogy vala­
miért, valamire és valakinek kell. Csak az 
igazi okot, az igazi célt, s az igazi moz­
gató rugókat nem ismerjük és íren Ltjuk. - 
Ausztria-Magyaiország és Oroszország, ame­
lyekről az a vélelem, hogy a kettőjük ügyé­
ről van szó, kölcsönösen tagadják háborús 
szándékaikat. Franciaország, Németország, An­
glia és Olaszország naponta valóságos hitvallá­
sokat tesznek a béke mellett .Oroszország ce- 
dig szinte abból akar kázusz bellit csinálni, 
hogy mozgósítási hírét keltik, minket, magyar 
és osztrák újságírókat pedig lecsukatás terhe 
alatt tiltanak el attól, hogy hadikészülődes- 
rői reteráljunk.

Pedig hát mégis folyik a hadikészülödés. 
Nálunk is, Oroszországban is, Franciaország­
ban is, Németországban is, Angliáabn is, cs 
Olaszországban is. Mindenütt. Ez igy van s 
ezt csak tagadni lehet, cáfolni nem, mert 
a cátolatot nem hiszi senki. Senk1 sem hisz 
mindenki retteg s nem tudja, miért.

Tele vagyunk tátong ó sebekkel, halálos 
belső sérülésekkel, amelyekből szivárog kifelé 
a vérünk, az életünk ereje s arnig a z ország 
olyan, mint egy kórszoba, ajtainkon acélököl­
lel kopogtat és dörömböl valaki, nem: tudjuk, 
kicsoda, nem tudjuk, miért, nem tudjuk, minő 
célból és minő szándékkal.

Csak azt tudjuk, tapasztaljuk és éreztük, 
hogy nagy bajunknak hivatása szerint való or­
vosa, a~kormány, nem seg t rajtunk, de fel 
használja gyengeségünket, betegségünket arra, 
hegy a maga kicsinyes, önző, lövidlélekzetü 
célocskáit elérje, játék ócskáit végigmókázza. Ha 
belehal is a 'beteg. Ez pedig nagy hiba, 
nagy vétek, nagy bűn. Mi vagyunk az életet 
és vért gondolkodás nélkül felajánló nemzet. És 
mikor arról van szó, hogy holnap talán mái 
sor kerülhet erre a felajánlásra, a mi kormá­
nyunk csak a maga hitvány érdekeinek a vi­
lágát nézi, csak ebben él, ebben dolgozik, s 
ebben merül ki minden tehetsége. Magát a re 
nyegető nagy háborús veszedelmet is a maga 
hatalmának fenntartására használja. Magát a 
nagy veszedelmet is rettenetes önzéssel a ma­
ga számára és javára tőkésiti. Szinte szám t 
arra, hegy a nemzet közvéleményét a ha-
ború veszedelmeiül várj nsieiet.i .........
és nem törődik belső bajaival, belső életének 
szörnyűséges nyavalyáival, amiket az erőszak­
ból élösköd őkormányzati rendszer oltott bele 
orcranizmusába. Arra lenne szükség, hogy nem 
zeti életünk váljék alkalmatossá háborús meg­
próbáltatásra ,de a magyar kormány éppen ez 
elől a szükség clöl zárkózik el. Becsesebb, 
neki a maga hatalma, mint az, hogy az el­
határozó pillanatokban legyen bennünk élet cs 
legyen bennünk vér, amit felajánlhassunk.

Beimen «áros 
izgiüiése.

A város törvényhatósági bizottsága tegnap 
dé'utántartotta november havi rendes közgyü- 
‘ését Domahidy Elemér főispán elnöklete aatt.

A po'gármesteri jelentés tudomásul vétele 
után a közgyü'és tudomásul vette a kereske- 
de'emügyi miniszter leiratát s elfogadta az egyez­
tetni kórházra vonatkozó ku'tuszmiiniszteri le­
iratot, Korb F'óris terveit, költségvetését, egy­
ben egyhangú határozatta1 kimondta, hogy a 
kórházra, egyetemre és egyetemi épü'etekrB szűk 
séges te'ket tárni atja.

Több törvényhatóság átiratainak 'etárgya- 
',ása után a közgyűlés a Péterfia-utcc'a 11. számú 
te'ekre megadta az építési! engedélyt azzal a 
tervve1 szemben, hogy ott utca nyittassák. Ki­
mondta, hqpy laviV-giíási és nymda vá'IIalatk 
részére eme'endő épület és egybefi a Szent-Anna 
utca kiszé'esitésére szolgáló Batthyány-utcai tel­
ket megvszi, hae azt a tu'ajdonosok lOO czer 
koronéértátengedik. Az ügy tárgya'ása előtt a 
referens imertetste a tu'ajdonosok újabb bead­
ványát, ame'y szerint toejejentijk már előre is, 
hogy az e'adástól visszatépnek, mert az anmgy 
is mé'tányosan számított Járttól, a 193,000 ko- 
foniálbő1 egyáltalán nem engednek, o esőbbért .— 
nem adják a te'ket.

A városi házipénztár és gyámpénztár pén­
zeinek elhelyezésére kimondta a közgyü'és, — 
hosszabb vita után — hogy e'sősorban azok a 
pénzintézetek kapnaik betéteket, ame'yek eddig 

I— vagyis a Debreczenij E'ső Takarékpénztár, 
az A'födi Takarékpénztár, Debreceni. Hitelbank, 
A'talános Forgalmi Bank, Bankegyesü'et, Deb­
receni Bank, Takarék- és Hife'intézet, Magyar 
A'talános iHtelbank debreceni fiója intézetekné* 
következő fö'téte'Iek mellett: A Ietétjellegü, 6 
hónapná* rövidebb lejáratú és chekve betétek 
után fizet az Osztrák-Magyar Bank mindenkori 
'eszámitoási kamatábnál 1 százalékkal alacso­
nyabb, de egálé,bb 4, az állandó jellegű tehát 
6 havi időn tu‘ kennlévő betétek' utá|n bz Osztrák. 
GMagyar Bank leszámítolási kamatlábánál fél 
őszáza'ékkal aacsonlyabb, de (legalább '-! és fé" 
őszíza'ék kamatot. A felmondási idő 20000 ko- 
őronáig három nap, ötvenezer korcánjg 8 nap, 
őés ötvenezer koronán fejlői ‘evő összegeknél 
20 nap. A chekve-szám'ánál fölmondás nincs és 
eztaz /Ipar- és Kereskede'mi Banknpi nyitják meg.

Szíiz-százezer korona összegig betétet kap­
nak a Leszámítoló és Pénzváltó Bank, a Deb- 
Lrecseni Gazdák Bankja ,és Gazdasági I akarék 
és Be'város i Takarékpénztár, amelyek az áJlandó 
betétekért 5 egynegyed, ö és fé", a rövid 
rövid 'ejáratuakért 5 százalékos, ameddig pedig 
az Osztrák-Magyar Bank kamat'ába hat szá­
zaik, ők is hat százalék kamatot fizetnek, a 
Közgazdasági Bank és Vá'tóüzlet pedig a ki- 
p'enc első pénzintézet ajánlatával egyező fe'té- 
te'ek mellett kap betétet. A felmondási Idő itt^is 
ugyanaz,m int a többipkné1.

A kczgyiVés elfogadta a közkórhíz ki­
építéseié ir/:nyu'ó 95000 koronás kölcsön meg­
adását javas’ó indítványt, kimondta a paülagi 
tagbirtokon dohánypa'yta és istálló építését. So­
mogyi Zo‘tán szolgálatának teljes idejének a 
nyugdíjba beszámítását, Csapó Lász‘ó fizetésé-

-
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nek rendzéséte mondta ki, va'amijnt több kérés 
fö'ött döntött még.

Debreczeni Lajos, Deb'reczeni Jenő Szintó' 
Győző fötlszólalásai után kimondta még a köz- 
gyü'és a tanács indítványával szemben, hogy a 
Vidoni Testvérek és Társa sza'ámi gyáros cég­
nek, ame'y Debreczen iparában igen jelentős 
szerepet visz,tíz évi időtartamra fogyasztási adó 
ppót’ékot ad ama yers árukra, amelyeket:! más 
fogyasztási körzetekbő' hoz be.

A közgyü'és este hét órakor ért véget.

Bénulás.
Megdöbbentő jerenségek mutatkoznak. Más 

esztendőkben i'yenkor karácsony és újév táján 
a rendesné" jóval élénkebb, elevenebb é'et szo­
kott pezsdü'ni az ipr és kereskedelem terén.

JTyenidötájban a forgalom fellendül, minden­
kinek van va'ami beszerezni vallója, mindenki­
nek va nzva'ami megrendelni valója, fokozottna 
fo'yik a munka, a kereset emelkedik, mindenütt 
pezsdü'ő élet örvendetes virágzás, lüktető ele­
venség je'zi hogy az emuerek ünnepre készül­
nek és van mibő ‘ünnepre készülniük.

Az idén pedig éppen ebben az időszakban 
azt a megdöbbentő tényt tapasztaluk, hogy az 
ipar és kereskedee'm .terén egy eddig még soha­
sem tap aszta1 , irtózatos megbénulás mutatkozik.

Ha végignézünk a mij főutcánkon és a ke- 
reskedökné' érdeklődünk az üzlet mente iránt, 
csupa szomorú, 1 everő választ hallunk. A for- 
gao'mtelejsen megszűnt, Alig íüátnij vevőt. Ide­
gen nem jö a városba. Az iparoosk em kaoak 
munkát. Minden pang. — Megbénu't az egész 
gazdasági ée't.

Ha ennek a kétségbeejtő he'yzetnek’ az 
bkait keressük, természetesen e'sősorban a há­
borús veszede'emre ubkkanunk, mint legfőbb oká­
ra a bénulásnak.

Az a fojtogató féflelem, ame'ybe a háború 
réme döntötte az embereket, megakasztja a po1- 
gári é'et rendes forrását. Mindenki aggódik ,re­

A néz pohárhoz ...
Egy szombat este történt. Éjfél felé járt 

az idő s {az óriási bar «A (száz pohárhoz» zsú­
folva votl ivókkal, mikor Morgan John beléSett.

Be‘épé,se nagy szenzációt keltett. Már nem 
egyszer járt íjtt s jó1 ismerték. Azaz hogy a tu- 
‘ajdonosjai pincérek s az i,vlók’ tudták, hogy dús­
gazdag amerikai, aki az eredetiség hajhászásá- 
ban jár ide s fejede'mi bőkezűséggel fizet 
mindenkijén.

Morgan Johan miáír két hónap óta tanu‘- 
míányozta i yen' módon Párip fertőit.

Mióta egy éjjé1 megundorodva eelgáns 
táirsaságátó", a festőit keresve, betévedt a Hal-. 
‘es egy csapszékébe s ott a rendőrség egy sereg 
apasa* együtt őt is bekísérte, kedvét leite e (kü- 
‘önös éjjeli kilrándulásokban, és sorr látogatta 
a Montmartre kabaréit, a Rokvette bá'jai.t s a 
montparnassai bárokat

Ez éjszakai fért mérges ‘épkéi és bogaő- 
rai úgy sacpongtak körü'ötte, miint a pil'ák a 
gyertyaláng 'körül, mert természetesen csakha­
mar 'egendaszerüen kelt szárnyra, a gazdag 
amerikai szerep'ése....

Az utca tündérei a nyakába akszkodtk, de 
sorra ‘erázta őket s a koldusok, tolvajok és egyéb 
vá'ogatott fickók, megelégedtek azzal, hogy na­
gyokat ittak szám híjára.... egyebet nem merész­
kedtek, mert e'őször is a rendőrségtől fé*tek,. 
meg azután a kisérőjétő', egy hatalmas ter­
metű ; izmos ök'ü fickótól, aki mesternek bizo­
nyuk a boxoliás terén s akit az amerikai pusztán 
szemé'yes biztonsága megőrzése céljábó' szer­
ződtetett maga meé‘1.

Am e szombat estén «A száz pohárhoz»

meg, fé've gondol a bizonytalan holnapra és óv- 
tosságbó‘ költekezéseit a minimálisra redukálja.

Ennek tetejébe a kereskedő-vijliágot szinte 
a katasztrófa széliére cáJlitotta a rettentetes pénz- 
v.áság csapása". Most ismét sujyos rázkódtatással 
fenyeget az uj adótörvény á'tll előidézett rop­
pant tehereme’kedés.

Az iparosokat még a betegáo'pási adó eme- 
‘ése is sújtja és ezeken kívül még nzáiz ok is van, 
me’y a helyzetet igaziéin vigasztalanná, sőt ha­
tározottan kétségbeejtővé teszi.

De nem csak önkink van ez Így. Ez a bé­
nulás nem valami eszigetelt, he'yi jeenség. *— 
Ránehezedem ez az egész országra.

Az orszjág összes kereskedői és iparosai 
megdöbbenve tapasztanák, azt a nagyfokú apn- 
gást, me'yet a csapások egész halmaza idézett 
e'ő üzemükben. Iparosok murikanélkül, kereske­
dők vevők nélkül állanak. A he'yzetet remény­
telinek tartják. Bécsi és budaepsti, nagy cégek 
és gyárak beszüntették utazóik működését. Más­
kor az ünneepk e'őtt tömegesen járják be a 
nagykereskedők és gyárak utazói a vidéket,most 
a‘ig mutatkozik egy-egy utazó kereskedőinknél- 
A forga'om megakadt és beásott az ipari ßs ke- 
reskede'mi élet oly nagyfokú pangása, hogy fé'ni 
'ehet gazdasági katasztrófáktól, melyek tengődő 
iparukant és kereskede'münket még az eddigi- 
né‘ is alacsonyabb nívóra, ha nem a megsemmi- 
sü’ésbe döntik.

igazán e'érkezett a véső ideje, hogy en­
nek a nyomasztó, e'viseShetelen helyzetnek vé­
get vessenek. Lássák be mánr egyszer, hogy ez 
igytovlább nem mehet. Már a'ig tengődünk, a meg 
é'hetésünk a legsilányabb, a fegnyomasztóbb ter­
hek a'att Roskadozunk és nincs egy nyugadt 
pillanatunk. Laga'.ább ezt a szomorú, sivár meg­
élhetést tegyék 'ehetővé számunkra. Mondéttuk 
már, döntsenek 1 ákkár jobbra, akár ba'ra, csak.1 
döntsenek. Ennek az idegeket őr'ő, kínos bizony- 
ta'ans'ágnak véget kell vetni, mert ha ez még 
tovább is igy tart ►— háború né'küi is meg 
‘eszünk verve. l

címzett csapszékben a boxo'ó nem volt je'en. 
mert e'őtte való este egy néger championnal való 
versey alfkalmábó1 jobb kezétn törte. De Mor­
gan Johan nem vo't az az ember .akit ilyen cse- 
ké'yésg megakadályozna kedVes fantáziája ki- 
e'égitésében s mily tin a Champs Ejlysées egy 
e'őkelőéttermében nehány pohár vihsikiyt lehaj­
tott, egyedü1 indult «A száz ophárhoz» imzett 
csapszélklbe. /

Nyugodtan és e'egásnan, mint mindig >— 
tükörfényes iJIIinderrec1 a fején, felsőkabátja széj- 
je'nyitva, smokingja ingmelle fölött, amelyen bril­
iáns gombok villogtak, belépett a borgőztől sürü 
e'vegőjü helyiségbe, amely már zsúfolva volt 
tarka-barkaéjszaka i vendégelve'. Csavargók, kol­
dusok, utca ernyők yeggesen fcBnyökö tek az1 as», 
ta'ok metllett, s ap élünk a leheletébe csapzott1, 
izzadt emberszag vegyü't.

Nehány an az ismerősebbek azonna" föl- 
ugr.á'tak és körülfogták.

I— Most az én sorom következik — mo- 
so'ygott Morgan r— mindez urakért én tizetek.

v— És a Jiög'yekjérttr vette vissza a rőthaju 
nagy Mare'le, szemteclenüC, kihifvóan hozzés-i 
mu'va. Morgan eltaszitotta: a hö'gyekért is.

Pillanat a'att minden ophár megtelt s va- 
'amen.nyien egy hajtásra kiitták. Másodszor is 
megte'tek a poharak.

Ekkor fenyilt az ajtó, s betántorgott egy 
a‘ak, akit úgy Játszik jól ismertek, mert hangos 
kiáltozással üdvözöltek.

i A hö'cs!... a bölcs! Eljött megtekinteni) 
az amerikai^!

A küszöbön egy öreg, hata'mas testalkatú 
férfijeként meg, fél gorilla, él Diogee'snlrf... Ku- 

|sza ősz haján egy ka'ap maradványa feküdt,

öuraaExó az aSIsánoké.
A török és bolgár meghatalmazottak a 

fegyverszünet kérdésében nem tudtak meg­
egyezni és Bújuk Csekm ed zseben most már 
csak a végleges béke teltételeiről tárgyalnak. 
Bulgária a fegyverszünet engedélyezését Dri- 
nápoly átadásától tette függővé, mire Törökőr- 
srág kijelentette, hogy erről még beszélni sem 
lehet vele, másrészt Nazim basa kijelentette, 
hogy iegyverszünethez csak akkor járul hozza, 
ha a bolgár seregek Kirkilisszé'g visszavonul­
nak. Mintiiogy ekként a fegyverszünet kérdésé­
ben minden közeledés lehetetlennek látszott, tö­
rök kezdemenyezésre abban állapodlak meg a 
meghatalmazottak, hegy az ellenségeskedéseknek 
végleges beszüntetése, illetve a békekötés le­
iül tárgyalnak. Meg is kezdték már ez iránt 
tegnap a tanácskozásokat ,ne mindjárt az ejsö 
napon itt is legyőzhetetleneknek látszó akadá­
lyok -merültek tel. Törökország nem tekinti 
magát még teljesen legyőzöltnek és nemcsak 
Szalor.ikit akarja megmenteni, de K-rkilisszét, 
Drirápoiyt, sőt Macedónia egyrészét is, m-g 
a bolgárok mindezt maguknak követelik és a 
cstaaldzsai vonalon túl egy nagyon keskeny 
földsávot akarnak meghagyni Törökország bir­
tokában.

Ilyen ellentétek mellett a minimumra csök­
kent a megegyezés reménye és el kell ké­
szülve lennünk, hogy a béketárgyalások mar 
a legközelebbi napokban véglegesen megsza­
kadnak és újra megkezdődik a kolera borzal­
mas asszisztálása mellett az öldöklő harc2 
Csataldzsánál.

A bolgárok is, a törökök is fokozott 
harcikedvvel várják a döntő mérkőzést, amely 
csak az esetben iordithatná a hadiszeren- 
csét a törökök javára, ha Midiában akkora se­
reget száliithatnának a harctérre, mely megaka­
dályozhatná a szerb és görög seregek csat­
lakozását.

váillán száz év viharát áté't felöltő rongyai lóg­
tak, részegnek ‘átszőtt, mert fakó volt és mégis 
‘ángban égett s bozontos szemölde alóil vézt- 
jós'óan vadul viollgtak szemei.

'— Pi'lanatijg mereven nézte .Morgatn, aki 
te'jesen nyugodt mardt t— azitán hirtejen a' 
söntés fe‘é fordut:

1— Egy bokot! igene, igen... nem sört, — 
Auguste! Egy száz soust vetett az aszta'ra, aztán 
egy hajtásba kiitta az e'ébe tett alkahotb

Csak ekkor fordult az amerikai felé, aki 
most már figye'mesen nézte.

1— |gaz-e, hogy amerikaif vagy — kér- 
dé nyersen -—- s hogy háromszáz milliód van 
egymagádnak?

4— Csakugyan igaz.
Az öreg még egy pohárra' felhajtott. Kö- 

rü'öttük néhma csend (állt be.
— ^gaz-e ,— fo'ytatta a bölcs, még ke­

serűbb, maróbb hngon -—< hogy mindennap hu­
szonötezer frank a jjövedemed- s ehhez eég, -—- 
ha fők esjz az ágyadbó.l többet nem i s kell dol­
goznod érte, Nagy listen! Mijt csiná'jon ez a 
sok szegény ördög itt, akiknek még huszonöt 
centimes-jük sincs egy tányér me'eq levesre? 
Igaz-e??

Morgan kiérzte a (fenyegetést s kis hi­
deg borzongatás futott ,végig a hátán, de azért 
bátran fe'ete: I

I— Körű'belül i gaz!
v~ Igaz-e, hogy ódáéit óriási fö'djeid, há­

zaid vannak, ame'yekben kényelmesen élhetne 
mind e sok myomoru't fikó, asszony és gye­
rek, akiknek még egy rongyos vackuk sincs, 
ahe‘ meghúzhatnák magukat?

Morgan nem fe’et.
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így is a törökök hadállása napról-napra 
erősebb és a bolgár csapátok ellátása napi ól- 
napra nehezebb. Trácia már nem tud többé 
eleget szállítani és az élelmiszerek és lőszer 
szállítása járhatatlan utakon heteket vesz igény­
be. A bolgároknak tehát újra cilienzivába kell 
átmenniük, vagy pedig vissza kell vonulatok 
a rengeteg emberaldozattal megszerzett hadállá­
sokból, ami azonban végzetessé vélhetik rájuk 
nézve. Mert több mint bizonyos, hogy es 
esetben a töiökök utánuk nyomulnak. És men ­
nél tovább húzódik a fegyverszünet, annál na­
gyobbá kilátás a törökök győzelmére. Mert 
Csataldzsa mögött gyülekezik az ázsiai uj tö­
rök sereg, amely lelkes hangulatban, tegyelrne- 
mezett sorokban, teljesen hareképes állapotban 
várja az ellenséget.

*

R béketárgyalások.

Konstantinápolyból Írják: Már az első talál­
kozás alkalmával meg tognak hiúsulni a béke- 
tárgyalások, mert bolgár részről ragaszkodnak 
ahhoz a követeléshez, hogy a török védő­
sereg ürítse ki Drinápolyt. A hadműveletek 
két-iiárom napon belül újból megkezdődnek. — 
Drinápoly még hónapokig ellenállhat az ost­
romlóknak és Csataldzsánál is kedvező a tő­
rök sereg helyzete.

Konstantinápólybóli rják: Kiszivárgott hir 
szerint a mai tárgyaláson Törökország meg 
hatalmazottai Törökország szárnyra oly határ­
vonalat követeltek, mely Szalonikitől bezáróag 
Kirk-Kilisszéig terjedő területet meghagyja török 
kézen. A balkáni szövetségesek Enosz—Szeraj 
—Midia határvonalakat koncodéinak.

A szultán kívánságát teljesítették.

Miután azok az okok, melyek küllőid! ten- 
gerészkatonákr.ak Konstantinápolyba való part- 
raszéliitására mérvadók voltak, nem állanak 
lenn többé az előbbi mértékben, az osztrák- 
magyar és német legénység, valamint néhány 
más nagyhatalom legénységét visszarendelték a 
hajókra.

Ozmán Nizam jelentése.

A berlini nagykövet a portán beszámolt 
V;Imos császár és Ferencz Terdinánd trónörö­
kös találkozásáról és jelenlést tett bukaresti

utjának eredményéről. H telesen közölte a por­
tával, hogy Románia benn miarad a hármas 
szövetségben és nem kér Bulgáriától kúrpót- 

st, ellenben a kuco oláhok belevonatnak a 
lüggetler. Albánia területébe nemzetiségük biz­
tosi! ása mellett.

A törökök elfoglaltak 
egy görög várost.

Az Alemdarnak jelentik az igazi harctér­
ről: Török reguláris és önkéntes szabad csa­
patok átlépték a görög határt és megszállot­
ták F rikalát.

Merénylet a szultán ellen.

Konstantinápolyból jelentik: A rendőrség le 
tartóztatott egy Latéit' nevű bolgár banditát 
mikor tegnap este a Dolma Bagcse körül ólál­
kodott. A bolgár banditánál bomba volt, ame­
lyet nyilván a szultán palotájába akart vetni.

A török alkotmány megmarad

Konstantinápolyból jelentik: A porta kom­
münikét tesz közzé, amelyben határozottan meg 
cáfolja azt az itt elterjedt hirt, mintha 
kormány, tekintettel arra, hogy a kamara 4 
éves fennállása alatt semmi hasznos dolgot 
nem müveit és az ország szellemi nívója a7- 
alkotnranyós rendszerre még nem alaklmas, el­
határozta volna, hogy az alkotmányos kor 
many tormát megváltoztatja és a kamara he­
lyébe á llamtanácsot szervez. A kommüniké ki 
jelenti, hogy a portának sohasem volt ha­
sonló szándéka.

Albán zászló Durazzóban.

Egyszerre megérezte, hogy je'eniéte rni'yen 
goromba inzu'tus mifidé sok nyomorult párává 
szemben. S az ő apja,Morgan Wi'ifáim5sszegénly 
vo't, s ép iy] nyomorultan, éhesen, mimt mindezek 
tépett rongyokká* csatangolt Nevyork utcáin, 
készen mindenre, mint ezek a páiriák, akik között 
ő, Morgan John, az eredetiséget hajhásza...

De a bö'cs szava topább dörgött:
i— /Igaz-e, hogy ötvenezer frankos ‘alvásban 

é'sz, ebédjeid háromzáz frankba kerülnek a
száz frankos pezsgőn kivü* 1 * * * * * mást nem is iszol ? 
Hogy 'akáijsereg lesi parancsaidat , autóid és 
yachtjaid vannak s azt sem tudod, mihez kezd_ 
miár vejük, S hogy az életed olyan, mint a 
színház, ame'yben mindig csak az történik, 
amit te akarsz?

Hangj va'ósággal menydörgött. Részegen, 
izzó arcca* emelkedett föl, hatalmasan, Senye 
getően.... Üres opharát ütésre készen erne'te a 
magasbjan a'wJholgözös Jehelletc egyenest az 
amerikai arcéba csaoptt.

Morgan érezte, hogy veszé'yben van. Kö- 
rü'ötte gyűlölettől eltorzult, fakó arcok lihegtek 
s érezte azt is, hogy maga its fé'ig részeg 

és képteen lesz a védelemre. Minden erejét 
összeszedte , hogy megőrizze iiyuga m-t és hi­
degen vágta vissza a bö'csnek:

I— Vgazl... mindezzé' bírok,...
'— Csakugyan? — sziszegte a bö'cs.
Szűnt iá'lt be.
t— Nos, öregem... és mindezzé' együtt meg 

sem ‘ehetsz rjészegebb, mint én!
S egy nagy ‘illegő sóhajjal lezuhant és 

lio'trészegen terütl el a földön.
Frédér* v Boutct.

Színház.
912. nov. 29-én, pénteken, B) bérletben:

1. A SZIGETVÁRI VÉRTANUK.
Történelmi dráma.

Személyek:
Ziir.yi Miklós, Szigetvár kapitánya — Szilágyi E. 
uianics L.őrincz, ifjú nemes — Szaszhalrny. 

Mária, neje — Vajda Ilonka.
Anna, Mária nővére — Halassy Mariska. 
Csáky Bertalan, öreg nemes — Kemény Lajos.

Hadnagyok:
Szecsődy Péter — Perényi József.
Patac.sics Imre — Kolozsvári Albert.
Bajony János — Kállay Károly.
Istvánify Pál — Perényi Kálmán.
Szclim.a szultán kegyence — Pethö Pál.
Sei én k, Zrínyi pitvaruoka — Székely Gyula.

II. Dr. Profile Vilmos eayetemi magántanár 
szabad előadása a török—balkáni háborúról-

III. Szenes legény, szenes leány.
Operette 1 felvonásban.

Személyek:
Pier Kargoinul, szénáius — Kassay K.
Teréz Volberzeg, szén árus leány —- Zilahyné. 
Bidár, a rendőrbiztos titoknoka —- Máté Gy. 
Tardivel — Farkas Pál.

Heti műsor:
Szombaton . MmDnjSÄ ezredes, énekes vig- 

jBtdfc. C) bérlet. UJ beton ufißssnh
Vasárnap délután: Leány vásár, ope­

rett. Mérsékelt fielgjlrnfcknl. Bériétnzttnet —Bete 
kisbériéiben: Sarkantyú, szkunfit.

Londonból jelentik: A Daily Telegraph je 
lenti Durazzóból: Éppen most tűzték ki 
kormány épületre az albán nemzeti zászlót. A 
zászló kitűzése minden ceremónia nélkül ment 
végbe. A tisztviselők szabad választására biz 
ték, hogy az uj rendszer alatt szolgálni akar 
nak-e vagy elakarnak utazni. A kikötőben le­
vették az összes török zászlókat. Az albán 
zászló fekete sas vörös alaponv

A szerb csapatok hazasietnek.

Belgrádból jelentik: Csataldzsa és Driná­
poly aló! haza rendelték a bolgárok támoga­
tására küldött szerb hadoszlopokat. Ez azéit 
történik, mert a szerb hadügyminisztérium úgy 
értesült, hogy az osztrák-magyar monarkia 
négy hadtestet küldött Boszniába.

Olasz vélemény.

Rómából jelentik: A Tribuna illetékes 
helyről jelenti: A politikai helyzet teljesen 
tisztázódott. Az összes nagyhatalmak egyetér- 
nek Albánia autonómiájában és semlegesítésé­
ben. Ausztria és Magyarország hajlandó a 
konferencián megjelenni, föltéve, hogy jóvá­
hagyják minimális programmját, amely a kö­
vetkező: Albánia autonómiája, a szerbeknek 
semleges adriai kikötőhöz való hozzáférése, 
megtiltása annak, hogy a szerbek Durazzót 
s a görögök a Valona öbölben levő szigete­
ket elfoglalják.

Limonádé ezredes szombaton, e hó 30-án 
lesz az idény egyik legnépszerűbb énekes víg­
ja téka megismételve s hogy az érdeklődés to- 
koztassék, a két legjobb szerep meg lett cse­
rélve ;a z ezredes szerepét, melyet eddig Máté 
játszott, Kassay fogja játszani, a kutyamosót 
Kassay helyett Méthé jetsza. A többi fősze­
repeket Borbély Lili, H. Serfőzi Etel, M. 
Tordai Erzsi, Faiussy, L. Farkas, Szabó Gy., 
Pcthő, Szászhalmi, Székely, Vámos Gizi játszók.

Párisi élet vasárnap este kerül bemutatóra. 
Az operett főszereplői lesznek Borbély Lili, 
Csanády Irma, Aranyossy Nusi, M. Tordai E., 
Faiussy, Kassay, Székely, Szabó, Méthé, L 
Farkas, Szászhalmy, Bérezi, Vámos Gizi stb.

Leány vásár vasárnap délután mérsékelt 
helyárakkal kerül színre.

III. Richárd klasszikus tragédiái a készül a 
d.ámai személyzet; a rendezést Kemény La­
jos nagy ambiclóval végzi. Egy-egy ilyen klasz- 
szikus c'iőadás társulatunknak ünnepnapot je­
lent, miért is már most felhívjuk a közönség 
gyeimét.

Nyomtatványok.
Az „UJ DEBRECZEN“ előfizetőit, bará­

tait, olvasó közönségét tisztelettel kérjük, szí­
veskedjenek ny omtat vány sztikségl elüket
HOROVITZ ZSI GMOND nyomdájában besze 
rezni. A kiadónak Darabos-utcza 7. sz. alatt 
levő házában kitünően berendezett nyomdája 
van, amely mindennemű nyomtatványt a leg 
Ízlésesebb kivitelben, jutányos áron, gyorsan 
és pontosan elkészít. Telefon: 412

Irodalom.
Kelet Népe. A Dr. Halmay Elemér és 

Cserna Andor szerkesztésében megjelenő «Kelet 
éNpe-v novemberi kettős száma felöleli a ke­
leti események minden diplomáciai, politikai és 
gazdasági aktualitását. Egyébként is gazdag 
tartalmú a vaskos füzet, amelynek jelentősebb 
cikkei a következők: Széljegyzetek. Infor­
mátor: Balkán dráma vagy európai dráma .— 
Dr. Prohászka Ottokár: Az egyház demokrá­
ciája. — Cserna Andor: A balkáni háború 
psychologiája. — Török Gyula: Albert mester 
útja. (Dürer ur jegyzeteiből.) — Sasvári Ár­
min : Gazdasági jövőnk a Balkánon. — Dr. 
Noel Jenő: Égy király élete és halála. — 
Dr. K. M. • A börze. — A nagybankok. — 
A nagyvállalatok. — Az uzsora. — A fő­
város gazdasági ügyei. — Az autotaxi. — 
Picadilly és társai. — A Maigrisziget pana­
mája. — A A.: Drámai színpadok. Bá­
lint Lajos: Dalcrose. — Cserna Andor: Uta-
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meg egy szobrász. — Jack: Nekrolog egy kar­
mesterről. — Eusebius: Művészeti razzia a 
Tisza Kalmán-téren. — Jack: «Der gutsitzende 
Frack.» — Cs. A.: Kettős kiállítás. — lack: 
Zenészkong^esszus. — Florestan: Fedák Sári. 
A «Kelet Népe» szerkesztősége és kiadóhivatala 
Budapest, V., Lipót-korut 27. sz. alatt van.

UlJl |P|E|B|B|E|C|Z|E|M

Deczember
l-én

uj előfizetési időszak 
nyílik. Felkérjük haza­

fias olvasóközönségünket, 
hog ez alkalomból terjesz- 

szék ismerőseik körében az 
„Uj Debreczin ‘-i. Szerezzenek 

minél több uj előfizetőt, hogy an­
nál szélesebb körben terjeszthes­

sük a nemzeti és demokratikus esz­
méket. Aki az „Uj Debreczen“-re elő­

fizet, 8 napig ingyen kapja a lapot, akipedig 
tiz előfizetőt gyűjt, annak ingyen küldjük.

HÍREK.
Egy levél.

Bennü'ök a jól fűtött szobámban s kezem- 
ban s kezemben tartok egy ‘evelet. Kinézek a 
szükségbe. ó'omsullyal nehezedik a lelkemre az 
a'evél. Majd felszabadulnak za érzéseim. Gyil­
kos marcango'ást visznek végbe. Csend van. ■—> 
Halom a szivem örü't dobogását... Szállni aka­
rok s a torkomon akad a szó. Aztán újra e'- 
oVasom älevelet s vlájaszul egy nagy, mélységes 
sóhaj széKI e' a ellkembőF-

S abban a sóhajban ott van egy egész jo'r- 
sziágrész magyarságának sóhaja....

Háborúsdit akarnak játszani!
Idegen nemzet ahta'mi féktelenkedését akar 

juk e'fojtani. Elégtételt akarunk venni, s vall­
juk meg —• fáj is a fogunk fra amire.... Duobus 
‘tiigantibus tértius gaudet».

Lessük a koncot.
S mig mindezekért kokéira tesszcük az é‘e- 

tünket, mig ‘essülk várjuk a külföldi eseményeket 
.— az a‘att nem tudjuk, hogy mi történik nálunk. 
Nem 'ltjuk, hogy itt közöttünk mérges tűz pis­
lákol, ami egyszerre lángba boríthat egy egész 
országrészt. Nem gondo'unk arra, hogy a törté­
nekem megismétődltietik.

Nem tudjuk, hogy van he'y ebben az or­
szágban , ahol ami magyar testvéreink nem biz­
tosak a ho'nap felől.

4Igen, a mV magyar testvéreinket be'ado- 
batva az idegen tengerbe, e'süfyedés fenyegeti.!

E‘ akarjak nyelni őket a Traján dicső utódai, 
a mama'igán élősködő hős dászkálok. 48-as idő­
ket örömmé" emlegetnek. Pópáik általi «jól» van­
nak informá'va mindenről. Lehetséges, hogy a 
ho’na preggelt megérem, de az is könnyen lehet, 
hogy nem.

Minden réggé1 lehetséges a hajálos vesze- 
de'em. I—*' A többi közt ez f^ll n levélben. S ez ta 
‘evelet nem ks gyermek, nem ifls az egész világ­
nak iró, szenzációs hirekke1 dolgozó hadi tu 
dó si tó irta, hanem egy missziói ref. "elkész, aki

be van é ke've számba sem vehető kicsiny se­
regéve1 az oláhok (közé.

Csak nékem i rta, csak négy szemnek mondja 
■— de anná‘ megdöbbentőbb őszinteséggel. Egy 
ref. "elki pásztor, aki minden este a román fiem- 
zeti dalokat üvöltő dászkálok rekedt ordítása 
me'lett tér nyugalomra.

Egy magyar, aki ha kWp a házából, hu­
ny ik argók, éjfekete tekintelek fogadájk. Mi- 
a'att mi fegyverben á|!Iunk idegen szempontok 

>— idegen érdekek miatt, aza'att valahol, nem 
is o'yan messze, magyar testvéreink, mindenkitől 
esténként imádkoznak a ho'nap reggelért!

S én íé,rezem, tudóm, hogy amikor va'aki e 
sorokat e‘olvassa, szintén valami szent intenzitású 
sóhaj fog e'száíflani iaz ajakéról, amelynek ér­
zésekké" teli tartalma ezt fogja j éten te ni,: nem 
ke" háború 1

P—á..y.

— Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter dr. Matolcsy László debreczeni ref 
felsőbb leányiskolái tanárt kinevezte a győr 
állami felsőbb leányiskolához rendes tanárrá.

— Vasárnapi istentiszteletek. 1912. decem­
ber l-én a ref. templomokban a következők 
fognak prédikálni: Nagytemplomban prédikál Gá­
borján! Szabó Gábor s.-lelkész, ágendázik ; 
Kon rád Zoltán s.-lelkész; Kistemplom'ban pré­
dikál Dicsőfi Józself lelkész, ágendáz'k Szele 
György lelkész; Kossuth-utcai templomban pré­
dikál Peleskey Sándor viskii lelkész, ágendázik 
Polgár Gyula s.-lelkész; Ispotály-templomban : 
prédikál Demeter Gyula s.-lelkész, ágendázik 
llray Sándor lelkész; Csapókerti imaházban 
piédikál Kovács János vallásokt. lelkész; Homok­
kerti imaházban Boér Károly vallásokt. lelkész.

— Debreczeni bankok, fúziója. A Debre­
czeni Városi Takarékpénztár és a Gazdasági 
Takarékpénztár már légi idő óta törekedtek 
arra, hogy egymásba olvadjanak. Eddig a hi­
telező nagyobb bankok a tervet nem fogad­
ták szívesen, de most már sikerült a meg­
egyezést létrehozni, melyet a legközelebbi 
közgyűlésen fognak szankcionálni. A fuzioná­
lásnál a Gazdasági Takarékpénztár visza a 
vezetőszerepet, mivel alaptőkéje nagyobb, üz­
letköre pedig kiterjedtebb. A részvények 100 
korona értékűek lesznek s igy a gazdasági 
Takarékpénztár minden részvényéért a rész­
vénytulajdonosok két részvényt kapnak.

— Izraelita istentiszteletek. Az izraelita hit­
község elöljárósága értesíti a hitközség tag­
jait, hogy a Deák Ferencz-utcai izr. tem 
pomban az isltentiszteletek további rendelke­
zésig a következő időben fog kezdődni: Pén­
teken este hárornneayed 4 órakor, szombaton 
délelőtt 9, délután egynegyed 4 órakor, köz­
napokon reggel háromnegyed 4 órakor.

►— To'vaj éjjep őr. A debreceni patkógyár­
ban mtár régebben észrevették, hogy a gyárbó 
egymíásután tűnnek e1 a kalapácsok, reszellek s 
miás effajta eszközök. A to'vajt végre november 
19-én éjjé" fcézrekeritették Szabó András ottan j 
éjje‘1 őr személyében, amijnt akkor is útban volt 
kjfe'é ft gyárból vagy 50 drab dfsztégláva. 
A gyár ma megtette a feljelentést a hupen szolga 
e'len az ügyészségén!, amely a nyomozást meg­
indította. í ' V

— Halálozás. Ä mai nap délelőttjén a 
következő haláleseteket jelentették be az anya­
könyvi hivatalnak: Szabó Gáborné gkath. 20 
éves, Imre Gábor tef. 62 éves, Rotschild Már­
ton izr. 7 hónapos.

i - Letartóztatott óratolvaj. Az ügyészség 
ma 'etartóztatta Sipos [Imre foglalkozás nélküli 
egyétn, aki Körfi Dezsőnek egy dup'afed'eíü ezüst 
óráját e'lopta.

. — Hölgy-zenekar a Magyar Király-kávé
házban. Fehérváry Margit személyes vezetése 
alatt Puskás Ottilia cimbalom szólista közrermi- 
ködérével Hauserl Károly karmester.

— Déván nem mulatnak. Oly határozatot 
hozott tegnap Déva józan, becsületes gondol­
kodású n.agyar lakossága, amely, mint az it­
teni Nöegylet elhatározása, őszinte magába- 
szállásra intheti az öröm aranypohara után fut­
kosó élvvembert. Mindnyájunkat. Déván az.dén 
nem lesz semmiféle néven nevezendő mulat­
ság. A\ég a jótékonyság nevében sem rendez­
nek ünnepélyeket. S vájjon nem ez-e a leg­
becsületesebb magatartás ebben az időén? — 
Vájjon csak úgy lehet-e jótékonykodni, ha ,a- 
gyogó báltermekben, a szórakozás karjaiba 
dobva magunkat, szórjuk a pénzünket? Nyo­
morultak vagyunk. Könnyes a szemünk. Tu­
dunk panaszkodni, hogy szegények vagyunk s 
mégis tudunk mulatni! Mégis újabb, meg 
újabb alkalmak után futkosunk, hogy anyil- 
ár.ossíág pompájában keressünk gyógyulást sze­

génységünkre. Becsületes-e ez az eljárás, — 
azért a mai őrült társadalmi felfogás a fe­
lelős, amely szinte elmulaszthatatlan kötelessé­
gévé teszi a modern embernek a magamuto­
gatását. S uszunk lefelé az árral, amely pe- 
boótp rszokkal, szennyel. Adjunk hálát az Is­
tennek, hogy vannak még emberek, magyarok, 
akik tudnak józanul gondolkodni 1

Saját tudósítónktól.

Jtávay beszéde a képviselőházban
Budapestről jelentik: Návay ma beszédet 

tartott az ellenzék ellen, melyben azt fejte­
gette, hogy az ellenzék programmja már eny­
hült és mindinkább engedékenyebbek lesznek.

Bevették-e Dnrrazzót ?
Budapestről jelentik: Mindeddig az a hci 

tartotta magát, hogy Durazzót a szerbek be­
vették. Ez azonban egész mostanáig nem 
nyert megerösitést. így tehát bizonytalan, s 
nem valószínű Durazz óbevétele.

íDrlnápoly pusztulása.
Budapestről jelentik: Drinápolyban egészvá 

rosrészek leégtek. Az utcákon rengeteg holt­
test hever. A városban kitört az anarchia. 
A lakosság a legvégső "kétségbeesés előtt áll. 
Attól tartanak, hogy a helyőrség is fel­
lázad.

A szerbek hadikészülődése.
Budapestről jelentik: A kragujeváci arze­

nálban lázasan folyik a munka a hadiszerek 
és fegyverek elkészítésén és rendbehozatalán. 
Az arzenálban óriási mennyiségű fegyver van 
felhalmozva. Különben Kragujevác a tulajdon­
képpeni gócpontja a szerbek hadi készülődésé­
nek.

Szerbia izgatit akar
Budapestről jelentik: Szerbiának az a 

terve, hegy betör Boszniába, fellázítja az ott 
élő szerbeket, sőt a Magyarországon élő 
szerbekei is izgatás folytán ffelakarja lazítani.

Ellenzéki képviselők a Ház előtt.
Budapestről jelentik: Ma csak négy ki­

zárt ellenzéki képviselő jelent meg a kép­
viselőhöz előtt, de miután a katonai kordon 
nem engedte be őket, eltávoztak.

L
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Románia taiácskozáii.
Budapestiül jelentik: Romániában nagy ta­

nácskozás volt abban a kérdésben, hogy be­
avatkozzon-e Románia a balkáni háborúba? Az 
eredményt n.ég eddig nem tudják.

Nagy lopás a fővárosban.
Budaepstrő1 jelentik: Tegnap éjjel nagy >o- 

pás vo't Budapesten. Ugyanis báró Uray János 
nagy társaságban mu'atott ,és eközben nagy ösz- 
szeget tarta'mazó pénztárcája eltűnt. A rögtön 
megindul nyomozás óriíási meglepetéssel vég­
ződött. A rész'etek még hiányoznak.

fl kocsis tragédiája.
Gazdája a cselédtársaigal igyon 
verette és egy árokba temettette.

A gyilkosok az esküdtszék előtt.
A közönség nagyarányú ét deklődése mel­

lett egy rendkívül érdekes és bonyolult gyil­
kosság ügyének a tárgyalást kezdte meg ma 
oélelött a debretzeni törvényszék, mint esküdt- 
biróság. A , tárgyalás előreláthatólag pár na­
pig fog tartani.

A tárgyalás délelőtt 9 órakor vette kez­
detét. Az elnök Tóth Auiél, szavazóbirók Je- 
ney György és Ujfalusy voltak. Az esküdtek 
kisoisolása és az esküdtszék megalakulása 
után a vádlottak kihallgatása következett.

A vádlottak: Szabó István gazda és ennek 
Guta János, Ili Gábor és Szabó János nevű 
cselédei.

A gyilkosság története a következő:
Szabó István balmazújvárosi gazdaember a 

nála szolgálatban levő Szabó István nevű ko­
csisát nem kedvelte, mivel észrevette, hogy a 
felesége szívesebben beszél vele, mint a töbi 
cseléddel. Sőt még ö nála ■— a férjénél —- 
is többre becsülte. Ez persze sehogyse tet­
szett a gazdának. A múlt év december else­
jén úgy este 9 óratájban — miután a ku- 
kork amorzsolást elvégezték — valami miatt 
összeveszett aztán Szabó István hasonnevű ko­
csisával. Mint a többi cseléd előadta, bor­
zasztó' indulatos, vérengző ember ez a Szabó 
István nevű gazda. Ekkor is borzasztó düh 
fogta el és elkezdte rugdosni a kocsisát.

Ez persze tiltakozott e^ ellen a tinóm 
bánásmód ellen és így kiáltott:

— Ne rugdosson engem, az apja erre- 
ariájátV...

Mire a gazda:
— Mir ne mgdossalak én, te!....
Ezzel odaszólt Guta Jánosnak:
— Hozzál már valamit, hadd vágom fűbe 

ezt a kutyát I....
Erre Guta János az istáll óajtajához tá­

masztott törőfát kapta ffel és kétszer fejbe 
vágta a szegény kocsist. Az leesett. A gazda 
pedig beszaladt egy puskáért és féltérdre 
ereszkedve egy lövést tett a szegény, ver­
gődő kocsisia.

Azután epdig egy (árokba betemették a ho't- 
■testét és e'földelték.

A borza'mas bűntény táján sohasem derült 
vo'na ki, ha a 13 éves Szekers Sándor kondásfif 
a tavaszon e‘ nőm mondta volna, hogy Imit látott 
azon az éjje'en, akkor, mikor a fallubbeeliiek 
suttogni kezdtek az e'tünt Szabó István kocsis 
ho'létérő.

Agy aztán kipattant a bűntény, és a csend 
őrség kinyomozta a tettesekeét, őt a sszegény 
kocsis hulláját is megtalá'ták, a saját gazd íja 
tanyáján e'ásva.

Szabó Jstván gazda a mai esküdtszéki tár­
gyaláson mindezt tagadta. Ebből egy szó sem 
igaz, mert ő o'yan jó gazda, hogy még csak 
egy szóvá' sem bántja a cselédeit.

A bűn részességgé' vádolt cselédei azonban" 
ráicáfo’tak. Előadták, hogy a gazda borzasztó 
indu'atos, és vérengző ember, mindnyájan téltek 
tőé, mert a legcsekélyebb dcflógért is elütés­
sé' fenyegette őket.

A gazda után a cse'édjeit hallgatták ki[.
E'őszöor is Guta Jánost vezették a terembe. 

A‘ig huszonegy éves fiatal legény. Még ka­
tona sem vo't.

Az elnök kérdésére előadja, hogyan tör­
tént az eset. Persze egészen máskép adta elő 
és tagadta, hogy ő ütötte volna a kocsist. Hi­
szen neki jó cimborája volt.

Ezzel szemben azonban az elnök felol­
vassa a vallomását, melyet a vizsgálóbíró 
előtt tett. Ez egészen ellenkező.

Ebben a vallomásában beismeri, hogy 
akkor este, mikor kijöttek a kukoricamorzso- 
lástől. a gazda összeveszett a kocsisával — 
és elkezdte rugdosni.

Az rákiáltott:
.— Ne rugdosson engem, az apja Istenit1
Eire a’i gazda odaszólt ő hozzá, hogy 

hozzon valami fát. Ö engedelmeskedett ennek, 
mert félt a gazdájától. A gazdája biztatására 
aztán kétszer főbe vágta. Az elsőie leesett 
a kocsis és a másodikat úgy mérte rá.

I— Jaj Istene m,nincs akt védjen!... —nyö­
szörgőn a szegény kocsis.

Erre a gazda így kiütött:
I— Még nem dög'ött meg a kutya!... — és 

berohant egy szobába, honnan puskát hozott ki 
és fé'térdre ereszkedve rájött a kocsisra, akit 
tején taílált.

Ezután rudakra fektették a kocsist és a 
körűből ül 112—113 épésnyire fekvő répakutba 
dobták. E'őzőleg azonban a gzada egy marék 
fö'det nyomott a szegény ájdbzat szájába, hogy 
az megfulladjon.

Még ö tö'e l—• vagyis Guta Jánostól kérdezte 
gazda:

>— Hovái vigyük? Ta'áid ki?... 
t— Nem tudom!
Másnap aztán mondta neki:

{—. Ne fé'j ösém nem lesz semmíc baj! , 
Mondja csak — kérdezte az e'nök Guta 

ilxisot I— hát té‘ a gazdájától!?
1— Fe'ek bizony! 
f— íltH aztán miiért fé‘?
L— Mert nagyon idu'atos, haragos ember. 
<— Aztán rosszu1' bánt magukkal? 
í—■ Bizony rosszu'!.... íMég meg is üti az ►ra­

bért, hogy attó' kódulhat.
I— Itt is fé' tőle? 
i— Fé'ek bizony itt is! |
i— De nézze, 'itt nem árthat magának...

Nem 'átja, hogy szuronyos börtönőr van^rneifette ? 
i— Már én i'yen természetű vagyok!... 

Nagy nevetés támadt erre, s az e'nök 
csendre intette a közönséget.

Uj Gábort vezetik be ezután.
Az elnök pár jelentéktelenebb kérdés

után megkérdezi:
— Milyen természetű ember volt a kocsis? 
— Jó, tréfás természetű ember volt 
— Aztán hogy dolgozott?
— Jó munkás ember volt.

Mondja, aztán igaz az, hogy magukat 
elnevezte tréfából?

— Azián maguk hogy hívták?
— Benfidensnck?
— Hát ez alatt mit értenek?
— Hogy mindig bejárt a konyhába és ott 

segített az asszonynak mosogatni és 
kisebb munkákat.

— Hát ráért még erre is a kocsis?
— Ráért olyankor.
__ Azián jó volt hozzá az asszony?
— Jó-
— Magukhoz is?
__Mihozzánk goromba volt... őt azonban

nem szidta.
__Aztán a gazda mit szólt ehhez?
__Nem jó szemmel nézte ezt, mert a*1e-

leségét nagyon szerette. Még mondta is egy­
szer .mikor a konyhában találta:

— Ide gyere be még többet!
— Aztán Guta János milyen viszonyban 

volt az áldozattal?
— Nem jó viszonyban. Egy nappal az eset 

elett például tőidet hordtak és ekkor ösz- 
szevesztek Guta rákiáltott: — Ne légy min­
dig kisisten ebben a tanyában! Tudom én 
azt. — Aztán össze is verekedtek.

Hány órakor volt az estebéd akkor9 
.— Ér jötte mki e'öbb, aztän a többiek 

Mikor kiértünk, Szabó 'István, a kocsis, rászó't 
Guta Jánosra, «Hun megy már 'az1 a dézsás o'áh!»

I— éHt órakor vro't. I
f— Azután mit csiná'tak?
-— Kukoricáit morzsolunk.
— Meddig?

■ Ki'enc óráig, i 
■— Mi'yen este volt akkor?
>— Szép ho'dvijágos este volt.
.— Fec'ég nem volt?
—! e vöt egy kifcsi.
I— A fö’d milyen volt? Porbanyós?
>—■ Nem Inkább sáros.
*— rAztán, hogy vo't az az eset?
Erre összevesztek, mire a gazda meg- 

rugta a kocsist. Ez tiltakozott ellene, mire a 
gazda ráorditott:

— Mir ne rugdossalak én, te!....
— Majd odaszólt Guta Jánoshoz:
— Hozzá! már valamit, h^dd vágom fűbe 

ezt a kutyát.
Erre Guta János az istállóból egy törőíár 

hozott ki és azzal kétszer főbe vágta a ko­
csist. Az a földre esett és a második ütés 
ott érte. Nyöszörgőit.

A gazda dühösen ordított:
— Mégis él ez a bitang csavargó! Hoz­

zál valamit. Üss rajta!
Majd a* szobájába rohant és egy puskát 

hozott ki.
— Megismered?
— Igen. Ez volt.
— Meddig volt távol a gazda?
— 3 vagy 4 percig.
— Aztán mit csinált?
— Főbelőtte féltérdről.
.— Élt még azután?
— Igen. Halottam, hogy nyöszörgőit, 
v— Aztán mit cslná'tak?

Két sarog'ya rudat hozott Geta János és
e'vitték. -— kik tették ná?

- Ketten tették rá. 
gazda a lábát, Guta János 

■—'Alztán mit látott? 
— 'A'zt láttam, hogy 

de már odáig nem láttam.
A tárgy a1 ás foyylk.

f
Szabó István, a 
meg a kezét.

elvitték az árokba,

Amikor
tCrSkSb elfogulták

Rooitontinápolyt.
Az 1453-irfi év vészterhes volt a göiög 

bitodalomia, veszteihes egész Európára nézve, 
merte bben az évben esett el Konstantinápoly, 
Európa legerősebb védbástyája.

Második Mohamed, kinek hatalma egész 
Euiópát rettegésben taitóttá és aki már az 
egész keletrómai b.rodalmat meghódította, — 

mas n őst készült cltoglalni Nagy-Görögország lo­
vát osát, hogy innen Intézze Európa sorsát.

Mohamed s.zuhan nagytehetsegü, harczias 
sszellemü. iéitfiu volr. Anyanyelvén kívül be­
szélt görögül, arabul; jártas volt a perzsa 
nyelvben, sőt latinul is tudott. Ismerte az 
ókor történetét, értette a geográfiát, és a ma­
tematikát, tudott ;a|zolni és festeni, szóval mü­
veit embei volt. Jellemére nézve azonabn ke­
gyetlen : túltette magát a törvényeken és sa­
ját livérét is megölette.

"-'«ÉS
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Konstantin császár, a Palaeologusok na­
pból, megértvén a veszélyt, segélykiáltásával 
egész Európát töltötte te, a pápának 'pedig 
megígérte, hogy a római egyházzal egye­
sül, ha tőle segítséget kér.

Midőn a törökök az ostromot megkezd­
ték, csak ötezer görög állt ki Konstantin csá­
szárral a falakra és agénuai lovag, lus- 
tiriiáni, az olasz segédcsapatokkal.

Az ostromlók háromszázezren voltak, há­
romszáz gályával és kétszáz kisebb hajóval, 
rnclyeka Bosporusba benyomultak. Ezeket a 
hajókat a genuaiaknak kellett volna görög 
tűzzel felgyújtani, de árulásból elmuasztották.

Az első roham április 6-án történt, az 
1453- ik évben és tartott az ostrom ötvenhá­
rom napig. Mohamed felszólította a császárt, 
hogy adja át a fővárost és legyen a szultán 
hűbérese, császári címmel. — különben né­
pével együtt az utols óemberig kiirtat'k.

Konstantin, őseinez méltón, azt felelte, 
hogy utolsó csepp vérig lógja megvédelmezni 
Konstantinápolyt.

Az ostrom sokáig tartott. Az ozmánok be­
lefáradtak. Azonffölül az a hir terjedt, hogy 
ötödik László magyar király, nem érezvén ma­
giát kötelezettnek azon fegyver szünet által, me­
lyet trón rálépte előtt kötöttek, Hunyady János 
küldi Konstantinápoly fölmentésére.

A török seregben erre a lázongás jelensé­
gei mutatkoztak. Kényszeríteni akarták a na­
tal szultánt, hogy hagyjon iöl az ostrommal; 
de ez még néhány napi határidőt kért .

Május 29-én, hajnalban, napfölkelte előtt, 
általános rohamot parancsolt. Elől rendelé azo­
kat a csapatokat, amelyek ellene föllázadtak. 
Ezeknek a holttestei töltötték be az árko­
kat. Utánuk küldé a romániai és az anatoh 
seregeket. Ezek is vitézül visszaverettek a gö­
rögök által.

Erre dühre fakadt a szultán. Agyukkal lö­
vetett a küzdő tömegekbe. Nem tekintve, alatt­
valót vagy ellenséget talál-e a golyó. A h t- 
rálókat buzogánynyal és kardlappal kerget? a 
falak alá vissza .Végre a janicsárokat zúdíts 
a kifáradt hősökre. A görögök ezekkel is el­
fogadták a harcot.

Ebben a pillanatban gyilkos nyíl fúrja sí 
Justiniáni karját. A hős elsápad, elejti kard­
ját és elhagyja helyét. Konstantin hiában ki­
ált utána. Egyedül nyarad kisded csapatával.

Ekkor a szultán buzdítására még egy em­
berfeletti erőfeszítés történik a janicsárok ré­
széről. Hasszán Aga fölkap a bástyára, a ló- 
tarkas félholddal, utána harminc embere, kik 
közül tizenöt azonnal levágatik. De ezek 
után százan és ezren özönlik el a falakat, 
s a görög és olasz vitézek egyenként hulla­
nak el kardjaik alatt.

Konstantin látván, hogy minden el van 
veszve, eldobja koionás sisakját, el bíbor oa- 
lástját és kivont karddal vegyül a közvitézek 
közé, hogy a végső viadalban ő is elvesz- 
szen, föl nem ismerve azoktól, akik halálos 
csapást mértek fölkent fejére.

A szerencsétlen város már most szabad 
prédára bocsáttatott és zsákmányolás közben 
kétezer keresztény lakost mészároltak le a 
bősz törökök. A többit rabszolgaságra vetet­
ték. Kivételt csak azok képeztek, akik nehéz 
váltságdíjat voltak képesek fizetni.

A várost különben nem pusztította ej .Mo­
hamed, mert saját székvárosának szemelte K,, 
sőt, hogy újra benépesedjék, hogy ipar és ke­
reskedelem újra a régi kerékvágásba kerüljjn, 
más nagyobb városokból és helységekből öt 
ezer családot hozatott Konstantinápolyba, amely­
nek rövidség kedvéért, Starnhul nevet adott.

A görögöknek teljes vallásszabadságot

adott, sőt azt is megengedte, hogy maguknak 
pátriárkát válasszanak .Templomaikat is meg­
hagyta, csupán a világhírű Sofia székesegy­
házat alakíttatta át mecsetté, miután abból 
minden kincset elhordatott.

Volt pedig ebben a székesegyházban ám 
rengeteg kincs! A pátriárka trónusa és a pa­
pok ülései aranyozott ezüstből voltak. A szent­
ségtartó fölötti aranykupola tizennyolc mázsát 
nyomott. A szószéknek arany teteje volt, a 
mely egy száz font nehéz, drágakövekkel ékí­
tett kereszt függőt alá. A szent edények 
mind szinaianyból voltak. Úgyszintén a pul- 
Upltus és a női karzat rácsozata, továbbá a 
hatezer gyertyatartó. A főkapu aranyozott 
ezüsttől volt, a többi kapu borostyánkőből, 
elefántcsontból vagy cédruslíából. Az elő­
csarnokban iászpisból faragott óriási vizmeden- 
cze állott. A talaj különléle szinü márvány 
lapokból volt összeállítva, a falak pedig bib­
liai történeteket ábrázoló mozaikkal kirakva.

Hová lettek mindezek a megbecsülhetetlen 
kincsek P

A falak mozaikját vastag agyagréteggel va­
kolták be, az arany és ezüst pedig a kincs­
tárba vagy a pénzverdébe került.

A győzelem után fennen hirdeté Moha­
med :

— Valamint egy isten van az égben, úgy 
ur legyen a földön. És az én vagyok!

És Európa reszketve hallá e szavakat
H. I.

Elítélték
a jászberényi porta sikkasztrijit

A harmadszori njrafelvótel után.
A dohos ezreibankók.

Rendkivü'i érdekes ujrafejvéteff i ügyben ité'- 
kezett tegna p a szo'nokti kijr. törvényszék bün­
tetőtanácsa.

Egy vöt1 postaszolgát, akit már jogerősen 
íe'mentett s aki ellen beadott ujrafelvéteíii ké 
re'met már kétizben ejutasijtotta, most a barma 
dik ujraíe'vételi kérelem alapján elrendelt főtár 
gya’áson öt évi {egyházra ítélt.

A Jászberény i opstahivata'nál 1910 március 
16-án az este'i órákban a (lezárt pénzeslevé1- 
zsákbóil ismeretben tettes ellopott 45.000 korona 
készpénzt. A 'opiást a tolvaj rendkívülit nagy óva- 
tosságga1 hajtotta végre, még pedig akként, hogy 
a 'ezárt pénzeszsákot a kifosztás után ejlátta 
újbóli ziárólappal s aztáni smét szabá'yszerüen 
'ezárta. A jászberényi postahivatal ezt a kifosz­
tott postazsákot oste nyo'c órakor továbbittta 
Szoo'nkra.

A szo*noki postahlyata] tiz óra után kapta 
meg a pénzeszsákot és nyomban konstatá’ta, 
hogy abbó'l a rovatoló'ap hiányzik és igy nem 
tudta megállapítani, mit tarta'mazott a pénzes 
zsák. Mive' aznap már sem telefonon, sem táv­
irati utón a rovat'ap után nem kérdezősködhetett 
a jászberényi opstahivata'nál, mert itt akkor már 
hivata'os óra nem volt, másnap reggel távirati 
utón kérdezte meg, a jászberényi postahiivata 

•— hogy mi van a rovatappa?
A postahivata* nyomban táviírati utón kö- 

zcó'te a szolnoki postahivatallal, hogy a pén­
zeszsákban összese n45.000 korona pénzkü'de- 
ménynek ke'l lennie.

IflH derű t ki aztán a lopás, amelynek e‘~ 
követésévé1 a megindított nyomozás mlndárjt 
Cseke János postaszo'gát gyanúsította , akit az 
1 gyészség indítványára a szo'noki kir. törvény­
szék vizsgá'őbifrója vizsgálati fogságba he'ye- 
zett. Ugyanazo nér junius 2/.én tartották meg

Szobrokon a főfárgyaálst a lopás bűntettével vá- 
do't Cseke János opstaszolga ellen, aki úgy a 
nyomozat, va'amint a vizsgálat és a főtárgya­
lás fo'yamán konokul tagadta, hogy ö fosztotta 
vobia Ki a penzeszsákot.

A bíróság bizonyítékok eé'gtelensége pká- 
bó' kénytelen volt Cseke Jánost felmenteni és 
nyomban szabadlábra helyezni.

A fe'mentő Ítélet utján a postahivatal biza- 
‘omvesztés címén elcsapta szolgálatából Cseke 
Ián őst, aki ezután fö'ment Budapestre, és ott a 
Kőbányai-uti Gnz-gyárban mukás 'etnt. Dr Alfay 
főtan,ácsosintézkedésére azonban a budapesti á‘- 
‘amrendőrség islllandóan figyeelmmel kisérte min­
den 'épését, különösen pedig éeltmódját. Ennek 
a fe'ügyelet <Iá helyezésnek az lett a következ­
ménye, hogy a posta alig egy év múlva a iGanz- 
gyártó' beszerzett kimutatás szerint megállapította 
számszerű adatokKa' ,hogy Cseke János nyolc 
fi ón api gyári keresménye felül bebizonyitható- 
'ag 800 koronával többet költött.

Ez a'apon a posta ujrfelvételi kérelemmáj 
é't a szolnoki törvényszéknél.

De ez az .u'jrafe'véteit elutasította.
A postakincstár fetlfolyamodással é't \ az 

az e'utasités eillen, s mikor ez a telfo‘ya- 
mcdlts a kir. Ítélőtáblánál e'intézés alatt állott, 
vá-rat"an epizód történik c

Cseke János a gyárra' szemben lévő Pau' 
Mik'ös korcsmájába járt át borozgatni. Egy 
íflkalommal biza'masn félrehiiVta Paul Miklós 
korcsmárost é megkérdezte, tőets‘ hajlandó vo‘- 
na-e neki egy darb ezer koronást ötven korona 
juta'omdij etilénében felváltani;.

A korcsmiáros váfllalkozott, mire másnap reg- 
ccge' Cseke János két darab ezer koronás bank­
jegyet adott át neki. Pau1 Miklós azza1 az 
ürügygye' , hogy bemegy a takarékpénztárba, a— 
és ott fe'váltatja a feiltünően dohos szagti ezres 
bankókat, a takarékpénztár he'yett a főkapitány­
ságra ment és itt erről a gyanús pénzvá'tási leset- 
rő1 jelentést tett. '

A rendőrkapitány rende'etébőí azonnal de- 
tektivekmentek ki Pau' Miklós korcsmájába, *—• 
ahflil előzetes megállapodás szernit - Pau' Mik- 
tlós a mit sem sejtő Cseke Jánosra erős 
szavakka' támadt rá:

>— Miért adott maga nekem hamis bankó­
kat toevá'tás végett?

Cseke négyszemközt ‘évén a korcsmárossal 
—- s nem is sejtve azt, hogy ia szomszéd szo- 
bá'bó1 detektívek figyejnek, minden szavára, meg­
jegyezte, hogy azok a bankok nem hamisak 
bane mva'ódiak. Most aztán a detektívek fogták 
vállalóra Cseke Jánost, aki hirte'en átlátott a 
szitán, s 'etagadta volna még azt te, hogy ö 
adta vo'na két darab ezresbankót ,ú,t Paul Mik- 
'ós korcsm,árosnak felváltás céljából.

De tagadása mit sem haszná't, mert a rend­
őrség 'etartóztatta, sáp ostakincstár képviseleté­
ben A'fay dr főtanácsos igényt jelentett be la ‘e- 
fogflalt két darab ezerkoronás bankjegyre és*£zen- 
felül újra fe‘vételi kérelemmel é]t, ame’ynek *— 
most már a budapesti főügyészség utasítása fo'y- 
tán a szo'noki kir. ügyészség is erős szószólója 
'ett, úgy hogy a törvényszék elrendelte az ujab- 
bi főtárgya1 ást.

Tegnap t.árgya'ta ezt az ügyet másodizen 
nyi'vános főtárgyaláson a szolnokii törvényszcK. 
A tárgya'áson Cseke János elbizakodottan taga­
dott s abban & véleményben volt, hogy ismét 
sikerű' kimenekülni a sévábcól.

Ebben a fe'tevésében azonban csaJódott, 1— 
mert A'fay dr főpostatanácsos kérelmére a tör­
vényszék távirati, utó nw'rendelte Cseke János 
vo't jászberényi háziasszonyának, Hátai Sándor- 
nénak azonna'i tanukénti, kihallgatását. Kátainc 
tanúvallomásában e'mondotta, hogy a 1 opást kö- 
vetőéjje' Cseke nem volt a akáslán s csak reggel 
határakor jött haza. Miután megmosaodott, rég­
gé fé hét óra tájban'l már em litte nek if hogy 
a opstán nagy baj történt, ezért most az összes 
postai a'kalmazottak szorít,Ini fognka. Miután két- 
ségte'en volt, hogy a jászberényi postahivatal 
csak réggé' féli 9 órakor értesült a postalopásról, 
a bíróság ezze‘ a kcrüllménnyel eigazoltnak vette 
a vád'ott bűnösségét, aztán loáps bűntettéért 5 
évi fegyházra ité'te, amelyből! kilenc hónaopt ki- 
tö'töttnek vett a két Ízben elszenvedett vizsgalati 
fogsággá'. Alig, hogy kihirdette az elnök az 
ité'eleí, vádlott bejelentett?, hogy az ítéletben 
megnyugszik.

■/* •'
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CSARNOK 
A fiu.

Regény.
9)

További öt perc lefolytéval a pompás 
diszknek már ott állott a tanítónő lakása előtt. 
A fényes etíyenruháju huszar leugrok a bakról, 
bevit c ura névjegyét a tanítónőhöz, megkér­
dezve, vájjon Benda tábornok urat „fogadja-e“2

A kisasszony kiüzent, hogy a tábornok 
urat szívesen látja, mire ez elhagyta kocsiját 
és ünnepélyes arczczal belépett a tiszta, sző­
lővel befuttatott földszintes házikóba.

Lendtner Mária kisasszony, a fiatal, 
csinos tanítónő személyesen nyitá ki a tábor­
nok előtt zobájának ajtaját, nem annyira 
azért, hogy vendége iránt érzékenységet tanu- 
sit-on, mint inkább, hogy megmutassa neki, 
hogy merre jöjjön.

A tábornok tiszteletteljes üdvözlettel lépett 
a kicsiny, de csínnal berendezett szobáb és 
a nélkül, hogy a tanítónő kézmozdulatára 
ügyek e, melylyel az neki helyett mutatott, 
hozzáfogott előre átgondolt mondókájahoz.

— Kisasszony ! Azért jöttem, hogy bocsá­
natot kérjek, ha meggondolatlan és illetlen 
meghívásom netán megsértette.

A tanítónő beszélni akart, de a tábornok 
nem engedte szóhoz jutni

— Higyje el kérem, hogy nem az ön 
iránt tartozó tisztelet hiánya - —

Mari kisasszony mosolyogva hajtá meg 
magát — nem is az elismerés hiánya, mely­
lyel a tudományok fölke t — — !

Tovább azonban a tanítónő már nemi 
birta; hangos kacajba tört ki, úgy hogy a

tábornok nem folytathatta beszédét Helyette 
kis vártáivá Mari kisasszony szólalt meg.

— Bocsánat, hogy tartozó tiszteletem 
ellenére nevettem ; de ha tábornok ur szavait 
komolyan akarnám venni, neheztelnem kellene. 
Most azonban, kérem, foglaljon helyet és 
szíveskedjék megmondani, mi a vétkem ?

— Az ön vétke ?
— Nos igen, hát nem mint az iskola 

védnöke jön, hogy valamely mulasztásért meg­
dorgáljon ?

A tábornok szivére tette a kezét.
— Már minthogy én megdorgáljam önt? 

Ez valóban a legnagyobb ostobaság lenne, a 
melyet elkövethetnék.

— Én szintén ebben a véleményben 
voltam és épp ezért nem tettem eleget meghí­
vásának Mert nem szeretek meghunyászkodni, 
legkevésbé föllebbvalóim előtt

— A kik annyival is inkább megelége­
dettek önnel, mert ön kötelességét valóban 
mintaszerűen teljesiti

— Hála isten ! ez legalább nem úgy 
hangzik, mintha dorgálás akarna belőle válni. 
De hát, ha szabad a kérdést kockáztatnom, 
minek köszönhetem tulajdonkép e megtisztelő 
szerencsét ?

- Jöttöm célja csupán a bacsánatkérés. 
Meghívásom illetlen volt; de ismételve kérem 
önt, ne tekintse egyébnek, mint egy meggon­
dolatlan elhatározás következményének.

Egész éjjel még csak szememet sem 
hunytam be és igv nem csoda, ha reggel, 
okos gondolat híján, önt rapportra czitáltam 
Most azonban, mini látja, úgy jöttem, mint a 
hogy ő fe ségéhez szoktam menni, hogy ezzel 
mutassam meg önnek nagyrabecsülésemet.

Mari kisasszony e komoly keszéd hal­
latára egészen zavarba jött, fülig pirult és 
nagy, barna szemeivel kérdőleg, mintegy ijed­
ten nézett a tábornokra.

— Tehát nem hivatalból jött hozzám, 
tábornok ur? kérdé vontatott, lassú hangon.

— Sőt ell nkezőleg, nagyon is magán­

ügy, amely ide vezetett. Egy kérésem lenne 
kisasszonyhoz

— Akkor bocsánatot kérek, hogy oly 
kevéssé vagyok előzékeny. De most mondja 
meg _ folytatá türelmetlenül — miben lehe­
tek szolgálatára.

— Azt hiszem, sajnálatomnak az előbbi 
baklövés fölött nyomatékosabban adok kife­
jezést, ha eredeti szándékomtól e,térve, min­
denesetre fontos kérésemet most érintetlenül 
hagyom.

— Tábornok ur ! Türelmem mast már 
fogytán van. Ezer bomba és kartács ! . . . 
mert az én apám szintén katona volt, azért 
tudok én is — —

— Az ön atyja szintén katona volt ?
— Mint őrnagy szolgált a 33. gyalog­

ezredben. A königgrätzi csatában megsebesülve, 
szolgáletképtelen lett és ezelőtt négy évvel 
halt meg

A tábornok e szavakra kezét nyujtá a 
tanítónőnek.

— Nos tehát, tábornok ur, ön katona, 
én katonának gyermeke ; minek a sok szó- 
ezaporitás ? Ha valamiben szolgálatára lehe­
tek, itt a kezem, számíthat reám.

Folytatjuk.

A szerkesztésért felelői Voith György.

1 aranyozott óra csak 2 I 50.
Óriási mennyiségű óra bevásárlás foly­

tán küld az alanti.
A kiviteli árnhez : 1 nagyszerű ara­

nyozott, 36 órás Anker óra a legújabb sys­
tems szerint csak 2 K 50, 3 évi Írásos jót­
állással. 3 drb átvételnél 6 I 80, 5 darab 
átvételnél 10 K 60- Utánvétellel küldi a 
Preucs-Schles. Exporthaus

Äe Gelbp Krakau.
A B. Nem megfelelőért a pénz vissza.
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Készít a 
legrövidebb idő 
alatt és legju- 
tányosabb ár­
ban mindenféle 
nyomtatványt.

Alapittatott 1801-ben.

Horovitz Zsigmond
két eesdöflép és villamos erőre berendezett

könyv- és münyomdája
DEBRECZEN, Daraboa-u. 7.
Telefen 412. Telefon 412.

„Dl deIeczen“
■ politikai napilap kiadóhivatala. ■

Telefon mteenarben 412.
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NÉVJEGYEK, 
Eljegyzési, 

Esketési és Báli 
meghívók 

elismert leg- 
jutányosabb 

árban.
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25000 ÚVSk : I <■) nsász. és Apóst, kir. Felségnek legM*» elhatározta, fojjjljn.

I drb kor. 2-50.
Legújabb párizsi fazon, 36 óráig pontosan j 
járó, aranyozva, 18 karátos aranyból, 3 évi , 
jótállással csak ko2 50, 2 óra kor. 4 80,
5 óra kor. 11 30 Egy legújabb fazonú pamsi 
aranyozott láncz 5Ó fillér,. - lancz kot. 126.
Kocikázat kizárva. Nem tetszőért a pénz vissza.

Utánvét mellett szállít az óra áruház .

A. KAPELUSZ
KRAKAU (Ausztriai Dietelsgasse 57-882. |

M O LU- FELE
fTsÉlDLl'TZ-POR°J

Csak akkor valódiak, ha mindegyik doboz 
Moll A. védjegyét és aláírását tünteti fel.

A Moll A.-lile SlIDLITZ.POROK Urto, yóg,WtA.u|
, legmaUoeabb GYOMOR- •* ALTKST-BAA 1 ALMAn, | 
gyomorháv, rög. 6« SZÉKREKEDÉS 
VÉRTOLULÁS, aranyár os a legkulőnbówSbb 
BETEGSÉGEK ellen, e jeles haziwernek ertweoelc .la 

mindig nagyobb elterjedést Merze«.

Ára egy lepecsételt doboznak 2 korona. 
Hamisítások törvényileg fenyittetnek.

MOLL'S

OLL’

Csak akkor valódi,
ha mindegek üveg Molg 
A. védjegyét tünteti fel é 
a Moll-féíe s ó sborsz e sK 
nevezetesen, minta fájdalom 
•sillapitó bedörzsölcsisie1 
köszvény, csuz é. a meg" 
hülésegyéb következményei- 
nél legismertebb nópszer. 1

Egy ónozott eredeti üveg ára 2 korona.
fijoll-féle gyermek-szappan.

Legfinomabb, egészen uj módszer szerint készítet 
gyermek- és női szappan, a bőr gyökeres gondozásárt 
és ápolására úgy gyermekek, mint leinőttek számára
Egy darab ára 40 fill, üt darabé 1 kor. 80 fill
Minden darab gyermek-szappan Moll A.-féle véd­

jegy gyei van ellátva.
Fő-szétküldés :

MOLL A. gyógyszerész,
cs. és kir. udv. száll, által Bécs, 1. Tuchlauben 9
Vidéki megrendelések naponta posta-utánvét mellett 
teljesítetnek. A raktárakban tesék határozottan Moll A 
aláírásával és védjegyével ellátott készítményeket kérni

Ludeser János

(Városház épület)

A közös katonai jótékony célokra szánt

XXlX-ik Csász. Kir. Államsorsjáték.
•' - “ÄtarsÄÄ:2U46 k<K-
. főnyeremény 200.000 konc™

1 hozás 1912. december 19 éu íog megtartatai
Eay sorsjegynek ára 4 korona. a. u,,.ntv,n T csász kir áilamsorsjátékok osztályánál, III. kér., Vordere Zol-Sorsjegyek Wien ben • tottógvüjtődékben, dohánytőzsdékben, adó-, posta-,

Tomisokon te viltöürletekben ,.b. kaphatok.
kL A ,ors|egyek por,6—

A csész. kir. lottójöwedékl igazgatóság (államsorsjátéki osztálya).

HIDVÉGER ANTAL /. Foglalkozik
bank és váltóüzlete

Debreczen, Deák Ferencz-u.
TELEFON 416. szám.

Apró hirdetések.

13. sz. bankügyletekkel

beTélbélysgskbsn is lehet az apró 
hirdetések árát mellékelni. A ki­
adóhivatal fönntartja magának a 
saövcgváltoztatási jogot oly hir­
detésekkel szemben, melyek meg­
jelenését kizárja a hirdetés tar­
talma, értelme. — Tudakozódá­
sokra készséggel adunk felvilá­
gosítást, ha a válaszra szükséges 
levélbélyegst mellékelik. Minden 
hirdetésre ingyen ad fölvilágosi- 
táet a kiadóhivatal s hirdetéseket 
kívánatra díjtalanul szerkeszt.

HA NINCS PÉNZE ée szüksége 
van vászon, sinalteriló, szövet 
ée eeipke-fflggüny, futó ée nigy 
ssönyegre. Paplen és flanel ta- 
heilók, férfi ée *61 felöltök, kész 
férfi-, fiú őhónyro vagy tükör, 
kép ée bútor, a mai naptól lóg­
va oly olcsón lesz el«dva, hogy 
mindenkinek saját érdeke, ht gy 
égj próbebevieárláet eseközöl- 
iön. Tisztástul Kaiser Salamon. 
Telefon 68S.

MAGYAR-HORVÁT TENGERI GŐZHAIÓZÁSI 
R -T. FIUME.

Fiúméból Delmácziába és Olasz­
országba.

A turisták által elismert legrövidebb és 
legkényelmesebb összeköttetés

Fiume-Dalmáozio : naponta hajó­
indulás, ezek közül hetenként négy gyors­
járat Fiúméból, Zart, Spalato, Curzola, Gra- 
vosa (Ragusa) CaTelnuovo és Cattaróba. 
Az utazás tartama Gravosáig esek 20 óra, 
Cattaróig csak 24 óra.

Fiume - Venerfa i hetenként 3-6 
gyor.'-hajó-összeköttetés.

Fiume - Ancona i hetenként 2—6 
gyorshajó-összeköttetés

Fume-Ravenna i hetenkint 1 járat 
oda és vissza.

Ezen gőzösök közvetlen ceatlakoaásban köeleked- 
nek a Budapest felöl érke«'» és Budapwtre induló 
gyorsvonatokkal, melyek a hajóállomásig cs onnan 
közlekednek, Úgyszintén Veneziában és Anconában aí 
olasz vonatokkal csatlakoznak Róma, Nápoly, Bari. 
Brindiii, Bologna. Firenze, Milano felé stb. stb.

A gőzhajók minden kényelemmel, hálófülkekkel, 
kitűnő étteremmel és a kényelmes és kellemes utasas 
minden kellékével vannak felszerelve.

Bővebb felvilágosítást nyújt a Központi me­
netjegy iroda, Budapest (V., Vigadó-tér I.) 
és annak összes magyarországi fiókirodáil

Szalag, asipke, keztyü, ritikül, arcfátyoi 
harisnya és

párisi újdonságokban. 

Karteleo kívül.
mező Armin

épületfa, deszka és jcserépkereskedése
Weseelégyi-lér 6. ez. alatt

(Bsrta-gőrmaloni mellett.)

OLCSÓ ée jó érik, éknerek !•*- 
öles óbban se enne hatók be Qas- 
peák Ádáa órái ée éle* er évé­
nél Debreee*, Hunfadi-ut*« tó.
Igyaeott órajavifcaaok legeleeéh- 
baa eeehösélteteek.

7ÍL! FAIALMÁT méMáakéit 42.K. 
6 kiír. poitakoúr 8*80 fllér 
ntánvétel mellett izálUt: 

Hugybányal gytmölssértéksaltő Rt-..

Makulatúra papiros olcsón kapható 
a kiadóhivatalban.

■-------i—1» !- -I . «
qomMvnfQKRtnA «ne Mm« ||

f MOAOvrrz-NyoMDA yv
Da r* b os - /AÚ

Értesítési
Az alulírottnál kapható Dvorzsák Janó« 

pápai praelátus .Idézetek tára“ ez. közel 10W 
szerzőtől 4154 idézetet tartalmazó hírnevei 
örökbecsű munkája. Szemelvények a hazai es 
külföldi modern clasikai az egyház és világ­
irodalomból, gyöngyök a szent Atyák müve 
bői vallás-erkölcsi vezéreszmék kitűnő 
irataiból, közmondások a magyar népéleti- 
kalászok a szépirodalom mezejéről képezi* 
foglalatát.

A közel 500 oldalra terjedő vaskos miivel 
mig a csekély készlet tart, egész vászon dísz- 
kötésben leszállított áron 4 koronáért küldeni 
kész vagyok.

Kecskemét, 1912 okt. hó 30.

uien 7. sz.

Karteien kivül, tehát ölesé árak. |

Mindönkinek saját érdeke, hogy szükségletét •
________ nádam szerezze he !______ ________________________

Nvomafbtt Horovitz Zäunond- Jcönyvf$fjmtMfáb#n:' ÖéÖY^ÉSDarqőas-uMhtá 1? Typograph szeuügáp*» s«üee.

Kontz János
lg

II. kér. Mária-város Cserép-u. 

legygnt: Szétküldés csakis postautánvélcilek^


